141. KACSÓTA
<P>  Kacsóta, ’-n, ’-ru, ’-ra, -i [BC4: Kacsota BC5, 7, 8: Katsota BC6, SchQ6–9:

Kacsóta SchQ1–5: Katsóta K7, 10, 12, Hnt, Bt, MoFnT2: ~ K10, K8/c, K8/d,

K9, P: Kacsota K8/b: Katsota] – T: 947 ha/1646 kh – L: 385.</P>

<P>  <A-1>A török hódoltság alatt is folyamatosan lakott falu volt: népessége azóta is magyar.

Csak elvétve telepedett itt le egy-egy nem magyar anyanyelvű. 1930-ban 369 magyar

és 1 német anyanyelvű lakosa volt a falunak, külterületén 139 magyar anyanyelvű

élt. 1970-ben külterületével együtt 370 magyar, 18 német és 8 délszláv lakta. Külterü-

leti lakos volt ekkor 6 fő. – P. sz. „Törzsökös magyarok lakják”. – Fcs.: „Kacsóta,

Kacsóta, a kutyákat becsóta” (= becsalta). – A szójátékszerű élcelődés elindítója az

lehetett, hogy a helynév érdekes hangzású. A vele rímelő ige mintegy „értelmesíti”

a helynév második szótagját. – Fcs.: „Kapinyába ... ó Mindszent, Kinyalogató Ka-

csóta”. (Berze Nagy 2: 595.)</A-1></P>

<P>  Kacsóta [1542: Kachotha: Csánki 2:493; 1375: Kadosfalva: uo.]. A mai Kacsóta
névalak a korábbi Kadosafalva szn.-i előtagjából önállósult. A m. R. Kadosa
[1150k./13–14. sz.: Cadusa: An. 7.; 1327: Kadycha: ZichyOkm. 1:259.] szn. ere-

detéhez vö. talán ótörök *qudiča ~ *qaduča ’tévelygő, bolyongó’. (FNESZ. 307.).{?A}</P>

<P>  1. Temető Te. 2. Legyellő, -re: Petőfi utca [K10: Libagyöp T: Libalegelő P:

Gyöpszél Hiv. Petőfi u] U. Korábban libalegelő volt. 3. Cigány sor [Rákóczi u]

U, Fr. Cigányok laktak itt régebben. 4. Bikaistálló É. 5. Pásztorház É. Pásztorok

lakták. 6. Harangláb: Református harangláb Lebontották. A harangot Nagy-

vátyra vitték. Kacsótán már csak 3–4 ref. család lakik. 7. Iskola É. Megszünt

itt a tanítás. 8. Harangláb Téglából épített kis torony 2 haranggal. 9. Fő utca
[Kossuth Lajos u] U. A falu legnagyobb utcája. 10. Tüzoltószertár É. Ma is áll.

11. Legyellő sor [Árpád u] U. Korábban l volt. 12. Tejüzem [Sajt- és Tejüzem]

É, tejfeldolgozó üzem. Korábban községkocsma és bolt volt.</P>

<P>  13. Girótfa, ’-ra: Högy, -re: Szöllőhögy [BC: Gyrothfalwa Káldy-Nagy: Giród-

falva K8/a: Girotfa K8/c: Girótfai dülő; mlen K9/a: Girotfa, Girótfa; l, sz K9/b:

Girotfa; sz, sző, l K10: Girótfai T: Girotfa P: Gyirotfa; sz MNy, K12: Girótfa;
sző MoFnT2: Giród-fa] H, sző. Girótfalva néven az Árpád-korban itt település

létezett (Györffy 1:312.) Lásd még Dinnyeberki 113. sz. nevét! 14. Nagy-szakasz:

Nagy-szakasztó [K9/b: Nagy szakasz; sz MNy, K12: Nagyszakasz] Ds, Men, l, sz.

Nagy kiterjedésű határrész. 15. Kacsótai-erdő: Főső-erdő [K9/b: Falu fölötti er-

dő; e, l K9/a, K10/a: Felső Erdő; e T, K16: Felső erdő; e K12: Falu fölötti er-

dő; e] S, Men, e. A K10 jelű térképen 1857-ben a Felső erdő egyik része ura-

dalmi terület volt. Ezt később Csonkamindszent határához csatolták. 16. Vátyi

ut [K9/b: Ut Nagy Vatyról; Út] Út. Nagyváty falu felé vezetett. 17. Boldogasz-

szonyfa [K8/a: Boldog Asszony K8/c: Boldogasszonyfai dülő; mlen K9/b, P,

K12, T, MNy: Boldogasszonyfa; sz, l, r K10: Boldogasszonyfai] Ds, Men, sz, l,

r. Az Árpád-korban Boldogasszonyfalva néven itt falu állott (Györffy 1:288.)

Lásd még Dinnyeberki 104. sz. nevét! 18. Cser, -be: Cser-düllő [K9/b: Cser; sz<-P> 
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<-P>P: Cser erdő; e MNy, MoFnT2: Cser] S, Men, sz. Régen cseres e volt. 19. Csapás
[K10: ~] S, r, l és út volt a legelő felé. 20. Zsidó-temető [K9/a: Temető; beraj-

zolva Te K10: Friedhof] Te volt régen, ahova zsidó vallásúak temetkeztek. 21.
Fölső-erdői-legyellő [K9/b, K12: Felső erdői legelő; l, e] S, l. Erdő volt mellette.

22. [K8/a, K8/c: Kutas; l P: Kutasi rét; r] 23. Kotor, -ba: Kotori-szakasztó: Ko-

tária, ’-ba: Kotori, -ba [K8/b: Kotori rét; r K9/a: Kotor; r K10: Kotorin T: Ko-

terin (!) P: Kotori; sz] S, r, sz. 24. Száraz-árok: Mindszenti-árok [K16: Száraz-

árok; Vf] Vf. Csonkamindszent felől folyik a kacsótai határ felé. 25. Szilvás, -ba:

Öreg Janó-főd [K9/b: Szivás; sz K10, 12, T, P, MNy: Szilvás; sz] S, sz. Szil-

vafák álltak a dűlő szélén. Egy Öreg Janó nevűnek volt itt földje. 26. Tormás,

-ba [K9/b, K10, 12, T, P, MNy: ~; sz] S, sz. 27. Telek, -be: Telek-düllő [K9/b:

Telek dülő; sz K10, T: Telek alja K12, P: Telek; sz MNy: Telekdülő] S, sz. 28.
Pusztai-dülő: Országuton fölü [K8/a: Puszta földek, Szigeti Puszta, Szigeti Me-

ző K8/c: Pusztai dülő; sz K8/d: Szigeti Pusztai 1–4. dülő (akkor 4 dülő tarto-

zott a pusztához): sz K9/a: Szigeti puszta; sz K10: Puszta, Pusztai] S, sz. Sze-

ged ~ Szegedi néven itt az Árpán-korban település volt (Györffy 1:382.). Lásd

még Káldy-Nagy: 127. alatt! Györffy adatai alapján Szegedi nevű egykori bir-

tokosáról kaphatta nevét. 29. Kendörfőd: Kendörös, -be [K9/a, K9/b: Kenderes;
sz, r, l T: Pusztai kenderes] S, sz. Kendertermő hely volt. 30. [K8/b: Falu fö-

lött; l] 31. Gyöp-szél [MoFnT2: Gyep-szél] S, sz. Legelő volt mellette, ill. a szé-

lén. 32. Községfőd S, sz, r. A község közös tulajdona volt. 33. [P: Csardi legelő;
l] 34. Sargyus-rét: Sarjus-rét [K9/b, K12, MNy: Sarjus K10, T: Sarjas P: Sar-

gyusi rét; r] S, r, l. Újabban feltört r és sz. 35. Fűszögi-rét: Főszegi-rét [K8/c:

Szigeti Pusztai rétek; r K9/a: Szigeti rét; r, l, Ma K9/b: Főszögi rétek; r, sz K10:

Főlszeg T: Felszeg P: Földszégi rét; r MNy: Főszögi rétek] S, l, r, sz. A falu

felső, É-i szöglete mentén fekszik. 36. Kis-rét [K10: ~] S, Mf, r. Kis területű

hely. 37. Hatos ut: Szigeti ut [K9/b: Út Szigetvárról Pécs felé; út] Út. Ez a 6-os

sz. főútvonal Pécs és Szigetvár között. 38. Puszta ajja [K8/a, T, K10: Puszta

alja; sz K9/a: Puszta alja; sz K9/b: Pusztaja; sz] S, Men, sz. Az egykori Szigeti-

puszta alsó, D-i része. 39. Pécsi ut: Hatos ut Út. Pécs felé vezet. 40. Vátyi ut Út.

Nagyváty felé. 41. Harmados, -ba: Csuka-vőgy [K8/a: Csuka völgy K9/b, MNy:

Harmados K10, T: Csukavölgy; sz] S, sz. Harmadosan művelt határrész volt. 42.
Köröszt-düllő [K9/b: Köröszti szakasz; sz K10: Kőrőszti T: Köröszt P: Köröszt-

szakasztya; sz MNy: Köröszti szakasz] S, sz. A régi országút és a vasút itt ke-

resztezte egymást. A névadás alapja inkább az lehetett, hogy a dűlő közelében,

az út mentén kereszt állott. 43. [K9/a: Lenföld; sz] Lent szoktak ide vetni. 44.
[P: Gyuri rét; r] 45. [P: Márkusi rét; r] 46. Régi ut: Országut: Ó-derék Út.

A régi országút nyomvonala. DNy-nak haladt. Átszelte a mai vasutat, majd

újra É-ra fordult. 47. Pázsiti-rét [K9/b: Pazsiti; sz, l, r K10, T, MNy: Pázsit
K12: Pázsiti; r P: Basitics rét (?): r] S, sz, r. Pázsitfüves kis rét volt. Újabban

egy része sz. 48. Falu alatt: Falu ajja [K9/b: Falu alatt; sz, l] S, sz, l, r. 49. Szál-

las, -ba: Szállasi-rét [K8/b: Szálas; l K8/c: Szálási rét; r K9/a: Szállás; l K9/b:

Szalás (!); r K10, T: Szállás K12: Szálas P: Szálosi legelő; l] S, sz. Korábban r, l

volt szálláshelyekkel. 50. Rét-ajja-telek: Rét-ajj [P: Rétekalja; sz] S, r, sz a falu

alatt. 51. Kiskapu: Kiskapui-düllő [K9/b: Kis kapu; sz, l K10, T: Kiskapu K12:

Kiskapui; sz] S, sz. Régen itt kapu volt a legelő szélén. 52. Kendörös, -be [K8/b:

Kenderföldek; sz K8/c: Kenderföld dülő; sz K10, 12, P: Kenderes; sz] S, sz.

Kenderföld volt konyhakertekkel. 53. Vasut [K10: Pécs–Barcsi vaspálya vonal;
vasút] Vasútvonal. 54. Sorompó: Átjáró Vasúti átjáró volt a régi országúton.

55. Dombó-rét: Dombai-rét: Butyka, ’-ba [K8/a: Bagyka mező; sz K8/c: Dom-<-P> 
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<-P>bai Rétek K10: Dombi, Dombai K9/a: Dombos; r K8/c: Dombai-rét; r K9/a:

Dombos P: Dombó rét; r] S, Ds, r. Kis domb van a rétben. 56. Gyürüs-rét:
Gyürü-rét [K10: Gyűrű rét, Gyűrű T: Gyürű MNy: Gyürükert] S, r, k. A Sán-

dor-árok (régi nevén: Gyűrű) mellett fekszik. A Gyűrű Árpád-kori víznevünk

(GyörFfy 1:288.). 57. [K8/b, K10: Alsó Erdő; e K9/a, T: Alsó erdő; l] Egykor itt

e volt, jelenleg sz, r. 58. Bokros, -ba: Legyellő: Nagybokor-legyellő [K10, T:

Uradalmi tag] S, l, sz. Régen az uradalomhoz tartozott. 59. Baktërház [Hnt:

Vasúti őrház] É. Vasúti őrház volt. 60. Szentdénösi ut: Szengyenizsi ut [K9/b:

Ut Szt. Dienesről; út] Út Szentdénes falu felé. 61. Gyök-högy: Külső, -be [K8/a:

Győk Hegye; sz K8/c: Gyökhegye dülő; sz K9/b, T, MNy: Gyökhegy; sz K10:

Győkhegye P: Győk; sz] Ds, sz. Külső, vagyis a határ szélén levő dűlő. Talán

egy ősi Gyak ~ Gyok ~ Gyük név rejlik a névben? 62. Repcés, -be [K8/a, P:

Reptzés; sz K8/c: Repcés cülő; sz K9/a: Repecs; sz K10, T: Repczés; sz MNy:

Repcés] S, sz. Jól termett itt a repce nevű növény. 63. Középső-szakasz S, sz.

Közbülső fekvésű dűlő volt. 64. Regék, -be: Regyék, -be [K8/a: Regékre dülő
K8/c: Regék-Szakasza; sz K9/a: Regék; sz] S, sz. 65. Uj-domb: Dombos, -ra
[K9/a: Dombos T: Dombai K9/b: Uj domb; r MNy: Ujdomb K10: Dombos,

Dombi P: Dombó rét; r] S, r. Enyhén dombos, a.sz. “hullámos”. 66. Malom-árok:

Sándor-árok: Berki-árok [Györffy 1:288: Gyűrű; Vf K10: Fluss Berki MoFnT2:

Sándor-árok; Vf] Vf. Dinnyeberki, ill. Gyűrűfű felől érkezik a kacsótai határ-

ba. Árpád-kori nevét [Gyűrű] a lakosság ma már nem ismeri. 67. Régi-domb
[K9/b, MNy: Régi domb; r, sz] S, sz, r. Enyhén dombos, „hullámos” hely. 68.
Sziás-rét: Sziás, -ba [K10: Sziósi K8/b, K8/c: Sziós rét; r MNy: Sziós rét] S,

Mf, r. 69. [P: Irtási rét; r] 70. Major, -ba: Téesz-major [Hnt, Bt; MoFnT2: Út-

törő Tsz-major] Maj. 71. [K8/a: Puszta pintze] 72. [K8/a: Kis Mező] 73. [K8/b:

Külső Pázsit] 74. Rádás, -ba: Ráadás, -ba: Rádási-rét [MNy: Ráadás] S, sz. Ko-

rábban r volt, kiegészítő (ún. Ráadás) földdarabokkal. 75. [K8/b: Ökör élés; l

K8/c: Ökörélési dülő; r K9/a: Ökör éllés; l] 76. Ábrahámfa: Ábrahám-dülő [BC:

Abranfalwa K8/a, MNy: Ábrahámfa K8/b, K8/c: Ábrahámfai rét; r K9/b: Ab-

rahamfa; sz, r, l. K10: Ábrahámfai; r P: Ábrahámfai rét; r] S, sz. A 16. szá-

zadban Ábránfalu néven itt település volt (Káldy-Nagy: 129.). 77. Tüskés, -be:

Tüskés-rét [K8/b, K8/c: Tüskés rét; r K9/a: Tüskés; r K10: Tűskési P: Tüskési

rét; r] S, r. 78. Bükösdi-árok: Malom-árok [MoFnT1, MoFnT2: Bükkösdi-víz;
Vf Györffy 1:247: Okor; Vf Bt: Okor; Vf] Vf. Árpád-kori nevét [Okor] a lakos-

ság már nem ismeri. 79. [K8/a: Csapa Szege; r K8/b: Csapa szege rét; r K8/c:

Csapaszegi rét; r K10: Csabaszögi P: Csapaszége; sz] Háromszög alakú terület.

Régi jelentése ez lehetett Csaba szege ’szeglete’. 80. Pöszéri, -be: Pöszéri-puszta
[Györffy 1:371: Pöszéri (Peszéri) SchQ9: Pöszéri K8/a: Pőszér K8/c: Pöszéri rét;
r K12, T, K9/a, MNy: Pöszér; r, sz K10: Pőszéri; r] S, sz. Árpád-kori település

helye. Királyi pecérek földje lehetett (Györffy 1:371). – Pöszéri középkori ma-

gyar falu a török hódoltság alatt elnéptelenedett. Lakatlan volt a 18. sz.-ban is.

A múlt század második felében létesült itt uradalmi majorság magyar lakosság-

gal. 1930-ban 65 magyar anyanyelvű lakta. – A szentdénesi határban is van

ilyen nevű dűlő. – A. sz. sok tégla és cserép kerül itt felszínre szántáskor. 1945

előtt ez a hely Eszterházy herceg birtokához tartozott. Mándly nevű uraság vette

bérbe; aki alagcsöveztette itt a földet. 81. [K10, T: Uradalmi tag] 82. [P: Hosszi

rét; r].</P>

<duolan 2><P>  <A-1>Az adatközlők nem ismerték: 2. K10:

Libagyöp – 22. K8/a: Kutas – 33. P:

Csardi legelő – 43. K9/a: Lenföld – 44.</A-1><-P>@@ <-P><A-1>P: Gyuri rét – 45. P: Márkusi rét – 57.

K8/b: Alsó Erdő – 69. P: Irtási rét – 71.

K8/a: Puszta pintze – 72. K8/a: Kis Me-</A-1><-P></duolan 2> 
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<duolan 2><-P><A-1>ző – 73. K8/b: Külső pázsit – 75. K8/b:

Ökör élés – 78. Bt: Okor – 79. K8/a:

Csapa Szege – 82. P: Hosszi rét.</A-1></P>

<P>  <A-1>Nem tudtuk likalizálni: MNy: Fodorir-

tás – K16: Fiatali m. Ma volt a Sándor-

árok mentén. A K12-ben Kacsótai malom
néven szerepel.</A-1></P>

<P>  <A-1>Az írásbeli nevek forrásai: BC = 1542:

OL. Conscr. Port. 73/3. – K7 = 1857:

BmT 220. – K8/a: = 1800k.: BiÚ 875. –

K8/b = 1862: BiÚ 321. – K8/c = 1862:

BiÚ 322. – K8/d = BiÚ 323. – K9/a =

1855: BmK 122. – K9/b = 1877: BmK

548. – K10 = 1857: BiK 97. – K12 =

1865: Kat. színes birtokvázrajz – K16 =</A-1><-P>@@ <-P><A-1>1883: KT 5560. – P: 1865 – MNy = Ma-

gyar Nyelv XLI, 94. – Hnt: 1973 –

MoFnT1: 1971 – Bt: 1977 – MoFnT2:

1978.</A-1></P>

<P>  <A-1>Gyűjtötték: Tislarics Márta főisk. hall-

gató 1976-ban és dr. Zsolt Zsigmond 1961-

ben. – Adatközlők az 1961-es gyűjtéskor:

Bizó Béla 9, Boskovits István 64, Deák

Lajos 78, Kőszegi Béla 10, Véga Vince 63

é., az 1976-os gyűjtéskor: Ágoston János

66, Csepregi Julianna 62, Csepregi János

74 é. (Dr. Zsolt gyűjtését publikálta: BH.

1970. 144–146.)</A-1></P></duolan 2>
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